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Resolucija Evropskega parlamenta o razmerah v Bosni in Hercegovini

Evropski parlament,

– ob upoštevanju stabilizacijsko-pridružitvenega sporazuma med Evropskimi skupnostmi in 
njihovimi državami članicami na eni strani ter Bosno in Hercegovino na drugi, ki je bil 
podpisan 16. junija 2008,

– ob upoštevanju sklepov Sveta z dne 16. junija 2003 o Zahodnem Balkanu in z dne 30. 
novembra 2009 o Bosni in Hercegovini,

– ob upoštevanju uredbe Sveta 1244/2009 z dne 30. novembra 2009 o liberalizaciji 
vizumskega režima1,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 24. aprila 2009 o razmerah v Bosni in Hercegovini2,

– ob upoštevanju člena 110(2) svojega poslovnika,

A. ker je Bosna in Hercegovina v obdobju politične stagnacije in splošno razširjene politične 
ohromelosti, slabih medetničnih odnosov, in ker se politična elita ne more dogovoriti o 
skupni viziji glede političnih, gospodarskih in socialnih problemov, ki pestijo državo, 

B. ker je vedno trša nacionalistična retorika v nasprotju z osnovnimi evropskimi vrednotami, 
ovira medetnično spravo in zavira ambicije države, da bi postala članica EU; ker je Bosna 
in Hercegovina v nevarnosti, da bo še bolj zaostala za drugimi državami Zahodnega 
Balkana;

C. ker je glavna ovira za učinkovito delo vlade še vedno razdrobljenost procesa ustvarjanja 
politike med državo in entitetami ter pomanjkanje usklajenosti pri oblikovanju zakonodaje 
med različnimi ravnmi upravljanja,

D. ker je ustavna reforma še vedno temeljna reforma za preoblikovanje Bosne in 
Hercegovine v učinkovito in v celoti delujočo državo; ker je sestava sodstva zapletena, ker 
ni enega samega proračuna kakor tudi ne zveznega vrhovnega sodišča, ki bi pospešilo 
usklajenost med štirimi notranjimi jurisdikcijami, ker se politika vmešava v pravosodni 
sistem in vlada Republike srbske stalno spodbija pristojnost sodišč in državnih 
pravosodnih organov, je delovanje pravosodnega sistema moteno, reformna prizadevanja 
pa oslabljena; ker bi se morala struktura entitet–skladno z mednarodnimi sklepi–
spremeniti, da bi bila bolj učinkovita,

E. ker je evropska prihodnost vseh prebivalcev Bosne in Hercegovine v Evropski uniji; ker 
lahko Bosna in Hercegovina postane članica EU le kot enotna država in bodo vsi poskusi, 
da bi spodkopali in oslabili državne ustanove in da bi družba postala žrtev neodgovorne 

                                               
1 Uredba Sveta (ES) št. 1244/2009 z dne 30. novembra 2009 (UL L 336/1, 18. 12. 2009).
2 Sprejeta besedila,  P6_TA(2009)0332.
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nacionalistične politike, vse državljane prikrajšala za koristi evropskega povezovanja; ker 
načrti, v katerih prevladujejo etnične skupnosti in entitete, lahko upočasnijo izpolnjevanje 
zahtev za članstvo v EU in Natu;

F. ker bi predčasno zaprtje urada visokega predstavnika na podlagi legitimne želje, da bi bil 
politični proces bolj v lokalnih rokah, lahko vplivalo na stabilnost države ter na mir in 
izide nujno potrebnih reform,

G. ker morata Svet in Komisija okrepiti svojo voditeljsko vlogo in svoje sposobnosti, da 
postaneta gonilna sila za začetek in izvajanje nadaljnjih reform,  

H. ker oblasti Bosne in Hercegovine niso ustrezno poskrbele za pravno varstvo in 
odškodnino na tisoče žensk in deklet, ki so bile posiljene v obdobju med letoma 1992 in 
1995, in ker z žrtvami pogosto niso ravnali spoštljivo ali pa jih niso dovolj zaščitili in
podprli, da bi lahko ponovno zaživele,

I. ker Bosne in Hercegovine ni med tremi državami Zahodnega Balkana, ki jim uredba Sveta 
z dne 30. novembra 2009 omogoča potovanja v schengensko območje brez vizuma,

J. ker bi stanje močnih etničnih delitev moral nadomestiti bolj povezan, sodoben 
izobraževalen sistem v državi, ki ne bo segregacijski,

Možnost članstva v Evropski uniji

1. je nezadovoljen zaradi omejenega napredka, ki ga je dosegla Bosna in Hercegovina kot 
morebitna država kandidatka na poti k članstvu v Evropski uniji; je vse bolj zaskrbljen 
zaradi nestabilne politične atmosfere in pomanjkanja skupne vizije obeh entitet ter obsoja 
uporabo podžigajočega govora, ki ruši proces sprave med etničnimi skupinami in 
delovanje državnih struktur;

2. poziva politične voditelje, naj se vzdržijo ločevalne nacionalistične retorike, ki deli 
družbo, naj se resno zavzamejo in dosežejo trajne dogovore, ki bodo ustanove v Bosni in 
Hercegovini pripravili na vstop v EU;

3. spominja, da pomeni pridružitev k EU sprejemanje vrednot in pravil, na katerih temelji 
Evropska unija, med drugim spoštovanje človekovih pravic, vključno s pravicami 
manjšin, solidarnost, strpnost in pravna država, vključno s spoštovanjem neodvisnosti 
sodstva;

4. poziva podpredsednico/visoko predstavnico in komisarja za širitev in evropsko sosedsko 
politiko, naj uporabita vse vzvode Evropske unije in politike Bosne in Hercegovine 
prepričata, da se bodo začeli bolj usklajeno zavzemati za izpolnitev zahtev evropskega 
partnerstva in vseh zahtev iz stabilizacijsko-pridružitvenega sporazuma; spominja vse 
politične akterje, da sta ta dva dokumenta edina pot, ki vodi v EU in da je njihova 
odgovornost do državljanov, da se dogovorijo o reformah; spodbuja  
podpredsednico/visoko predstavnico k bolj vztrajni in odločni uporabi pogojevanja EU;

5. izraža močno podporo uradu visokega predstavnika in poudarja, da bo prehod končan 
šele, ko bodo oblasti Bosne in Hercegovine v celoti izpolnile pet ciljev in dva pogoja;
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6. poziva oblasti Republike srbske, naj še naprej dejavno sodelujejo pri pogajanjih o 
razdelitvi državne lastnine na seznamu urada visokega predstavnika in naj ne sprejemajo 
zakonodaje o javni lastnini v Republiki srbski, saj bi to pomenilo resno kršitev sklepa 
visokega predstavnika o prepovedi prodaje javne lastnine in zamaknilo zaprtje urada 
visokega predstavnika; 

7. poziva vlado Republike srbske, naj v celoti spoštuje Daytonski mirovni sporazum in naj 
ne ruši ukrepov, sprejetih na podlagi tega sporazuma in resolucij Varnostnega sveta OZN; 
meni, da je visoki predstavnik zadnja stopnja za tolmačenje civilnega uresničevanja 
mirovnega sporazuma; osebni napadi in grožnje s tožbami, naperjeni proti visokemu 
predstavniku in njegovemu osebju so nesprejemljivi;

8. vabi EU in njene države članice, naj ukrepajo proti brezbrižnosti večine političnega 
ustroja in sklenejo prednostna partnerstva s civilno družbo in poslovnim sektorjem; 

9. z zadovoljstvom ugotavlja, da operacija Althea zelo prispeva k miru in varnosti v Bosni in 
Hercegovini in pozdravlja sklep Sveta o zagotavljanju oblikovanja zmogljivosti in
podporo usposabljanju brez izvršilnih pooblasti; pozdravlja razširitev mandata sil Eufor 
skladno z resolucijo Varnostnega sveta OZN 1895;

Ustavna reforma in reforma sodstva

10. ponovno poudarja svoje stališče glede zahtev, ki jih je treba doseči z ustavno reformo: 

a) država bi morala imeti zadostne zakonodajne, proračunske, izvršne in sodne 
pristojnosti, da bi lahko delovala kot članica EU, oblikovala in vzdrževala delujoč 
enotni  gospodarski prostor, spodbujala gospodarsko in socialno kohezijo ter zastopala 
in ščitila interese države v tujini; zaščita bistvenih nacionalnih interesov znotraj Bosne 
in Hercegovine mora biti skladna s sposobnostjo države za ukrepanje;

b) število upravnih ravni, vključenih v upravljanje države, bi moralo biti sorazmerno s 
finančnimi sredstvi Bosne in Hercegovine ter temeljiti na smotrni, skladni in 
učinkoviti razporeditvi odgovornosti; 

c) vsi državljani morajo imeti enake pravice kot narodi, ki sestavljajo državo, popolnoma 
v skladu z Evropsko konvencijo o človekovih pravicah;

11. opozarja, da krepitev centralne države ne pomeni slabitve entitet, temveč ustvarja razmere 
za učinkovito upravo, ki bo sposobna uresničiti nacionalna prizadevanja za reforme in 
tako celo državo pripraviti na pridružitev EU;

12. poziva oblasti Bosne in Hercegovine, naj še pred splošnimi volitvami oktobra 2010 
spremenijo ustrezne ustavne določbe in ustrezne določbe volilne zakonodaje Bosne in 
Hercegovine, da te volitve ne bi potekale po pravilih, ki so v nasprotju z Evropsko 
konvencijo o človekovih pravicah; 

13. spominja na potrebo, da se ustanovi vrhovno sodišče na državni ravni in se trajno umesti v 
ustavni okvir, tako da bo delovalo kot povezovalni dejavnik v sodni praksi v državi ter 
poskrbelo za postopno uskladitev štirih različnih zakonodajnih sistemov Bosne in 
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Hercegovine;

14. poziva vse politične akterje, naj uresničijo 69 dejavnosti, predvidenih v podpornem 
akcijskem načrtu za strategijo za reformo pravosodja;

Boj proti vojnim zločinom, organiziranemu kriminalu in korupciji

15. pozdravlja dejstvo, da je bilo sodelovanje z Mednarodnim kazenskim sodiščem za 
nekdanjo Jugoslavijo še naprej zadovoljivo in da je bilo sodelovanje med Sodiščem in 
oblastmi države in entitet ustrezno; kljub temu poziva oblasti Bosne in Hercegovine, naj 
pospešijo izvajanje Nacionalne strategije za vojne zločine in začnejo odpravljati zaostanke 
pri približno deset tisoč primerih vojnih zločinov po vsej državi, ter opredelijo vsebinske 
in tehnične vire, potrebne za sojenje vsem zločincem, vključno tistim, ki so odgovorni za 
posilstva in spolno nasilje; 

16. poziva oblasti Bosne in Hercegovine, naj v kazenski zakonik vključijo definicijo spolnega 
nasilja skladno z mednarodnimi standardi, poskrbijo, da bodo žrtve prejele ustrezno 
odškodnino, ekonomsko, socialno in psihološko pomoč, vključno z najboljšimi 
razpoložljivimi podpornimi službami za duševno in telesno zdravje, naj razvije programe 
in dodeli ustrezna sredstva za dolgoročno zaščito žrtev; poziva Komisijo in druge 
mednarodne donatorje, naj podprejo ta prizadevanja oblasti Bosne in Hercegovine s 
finančnimi sredstvi in strokovnim znanjem, namenjenim žrtvam vojnih zločinov spolnega 
nasilja;

17. spominja, da je treba nujno zgraditi državne zapore visoke varnosti in hkrati obnoviti 
obstoječe objekte za varno priprtje obtoženih vojnih zločincev;

18. poziva oblasti Bosne in Hercegovine, da je treba spodbujati trajno vrnitev, obravnavati 
potrebe tistih, ki še vedno živijo v zbirnih centrih, in izvesti ukrepe za njihovo vključitev v 
družbo;

19. obžaluje, da je bilo le malo napredka pri boju proti korupciji zaradi slabe usklajenosti 
protikorupcijskih prizadevanj na državni ravni in pomanjkanja učinkovitih preiskav in 
pregona osumljencev, povezanih s primeri korupcije na visoki ravni, ki prevladujejo v 
vladnih strukturah, postopkih javnih naročil, izdaji poslovnih licenc ter v zdravstvenem, 
energetskem in prometnem sektorju; v zvezi s tem poziva, naj se brez odlašanja ustanovi 
protikorupcijski organ in začne usklajeno izvajati nova strategija za boj proti korupciji 
(2009–2014) ter priložen akcijski načrt;

Liberalizacija vizumskega režima

20. z zadovoljstvom ugotavlja, da so oblasti Bosne in Hercegovine pospešile svoja reformna 
prizadevanja in izpolnile še preostale pravne pogoje iz načrta za režim brez vizumov;

21. poziva Komisijo, naj po prejemu končne ocene o izpolnitvi potrebnih pogojev 
Evropskemu parlamentu in Svetu nujno predloži zakonodajni paket o liberalizaciji 
vizumov, da bi se lahko sprejela ustrezna zakonodaja še pred poletnimi počitnicami 2010;

Razmere v izobraževalnem sistemu
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22. medtem ko priznava precejšen napredek na institucionalni ravni, poziva oblasti Bosne in 
Hercegovine, naj se osredotočijo na celotno uresničitev okvirne zakonodaje in s tem 
zmanjšajo razdrobljenost izobraževalnega sistema, ter s pomočjo evropskega partnerstva 
sprejmejo ukrepe za izboljšanje splošne kakovosti izobraževanja glede na potrebe trga 
dela in cilje bolonjskega procesa;

23. poudarja, da je izobraževanje glavni vzvod za resnično medetnično spravo; meni, da je 
treba v okviru pomoči EU več pozornosti posvetiti spodbujanju vključujočega, 
nediskriminatornega izobraževalnega sistema, ki temelji na strpnosti in spoštovanju 
različnosti, ter odpravljanju segregacije različnih etničnih skupin (dveh šol pod isto 
streho) z oblikovanjem skupnih izobraževalnih programov in mešanih razredov v obeh 
entitetah;

Gospodarske razmere, socialna politika

24. poziva vse akterje, naj vztrajajo pri nenehnih prizadevanjih za reformo gospodarstva, 
sprejmejo usklajene pravne ukrepe in podprejo gospodarske dejavnosti, da bi ponovno 
pridobili zaupanje vlagateljev in s tem preprečili, da bi Bosna in Hercegovina še bolj 
zaostala za regijo;

25. spominja, da stabilizacijsko-pridružitveni sporazum zahteva okrepitev političnega 
usklajevanja med vladami entitet in ustanovitev enotnega gospodarskega prostora, kot 
bistvenega elementa gospodarske reforme, katerega cilj je boljši nepremičninski in 
delovni trg; v zvezi s tem obžaluje, da sta razdrobljena notranja delovnopravna 
zakonodaja in sistem socialne varnosti še vedno glavna ovira za svobodno gibanje oseb v 
državi, 

26. spodbuja k okrepitvi davčnega usklajevanja z zagotavljanjem pravilnega delovanja urada 
za posredno obdavčevanje in nacionalnega davčnega sveta; poziva ministrski svet, naj z 
veliko zamudo imenuje stalnega direktorja urada za posredno obdavčevanje; 

27. poziva parlamentarno skupščino Bosne in Hercegovine, naj sprejme zakonodajo o štetju 
prebivalstva, tako da bo lahko leta 2011 opravil štetje prebivalstva po vsej državi, kar je 
bistvenega pomena za gospodarski in socialni razvoj države ter nadaljevanje pomoči EU;

28. poziva oblasti Bosne in Hercegovine, naj sprejmejo ukrepe za zmanjšanje revščine in 
vzpostavijo mrežo socialne varnosti, ki bo bolje prilagojena revnim, ter razvijejo učinkovit 
in trajen sistem socialne varnosti; 

29. pozdravlja zadnje spremembe zakonodaje parlamenta federacije, ki uvajajo načelo 
socialnih denarnih prejemkov na podlagi potreb in proračunske omejitve za vse 
proračunske porabnike, vključno z veterani; ugotavlja, da bi nova zakonodaja lahko utrla 
pot za odplačilo posojil Svetovne banke za razvojno politiko in drugega dela nujne 
denarne pomoči mednarodnega denarnega sklada, ki temelji na izpolnitvi določenih 
pogojev (stand-by arrangement); spodbuja parlament federacije, naj sprejme nadaljnje 
ukrepe za ustvarjanje večje davčne discipline;

Regionalno sodelovanje
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30. poudarja pomembnost regionalnega sodelovanja in meni, da je to bistven element 
spravnega procesa, saj krepi medsebojne stike med ljudmi;

31. izraža pohvale Bosni in Hercegovini za njeno dejavno vlogo pri regionalnem sodelovanju, 
zlasti za podpis sporazumov s Hrvaško in Srbijo o mednarodni pravni pomoči v kazenskih 
in civilnih zadevah, katere namen je izvrševanje kazenskih sankcij za osebe, ki so bile 
obsojene v eni državi podpisnici in potem zbežale v drugo;

32. naroča svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje podpredsednici/visoki 
predstavnici, Svetu, Komisiji ter vladam in parlamentom Bosne in Hercegovine in njenih 
entitet.


